June 29,2019 / Junio 28,2018
Crawfish Rock Community Resolution / Resolucién de la comunidad de Crawfish Rock

We welcome the Zede of North Bay (*ZNB”) to our area of the island. and we are
excited about having Prospera - a real estate and community development project -
next door. / Damos |a bienvenida a la Zede of North Bay ("ZNB") a nuestra 4rea de la
isla y estamos entusiasmados por tener Prospera, un proyecto de desarrollo

inmobiliario y comunitario, en nuestra proximidad.

We are looking forward to being neighbors and growing together. / Esperamos ser
Vecinos y crecer juntos.

We_would like to thank The North Bay Foundation ("Foundation”) (formerly known as the
Institute for Excellence) for the Community Center and its programs: / Nos gustaria

agradecer a la North Bay Foundation {("Foundation") (anteriormente conocida como el
Institute for Excellence) por el Centro Comunitario y sus programas:

The after school tutoring program has greatly impacted our children, and the artisan
workshop has made it possible for some of our community members to work from within
Crawfish Rocl_c. { El programa de tutoria académica ha tenido un gran impacto positivo
en nuestros nifios, y el taller artesanal ha hecho posible que algunes de los miembros

de nuestra comunidad trabajen desde Crawfish Rock.

We invite the ZNB and it's Foundation to continue working with us to help provide more
Opportunities to the people of our community. / Invitamos a la ZNB ¥ su Fundacion a
continuar trabajando con nosotros para ayudar a brindar mas oportunidades a las

Personas de nuestra comunidad.
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